
XII. évfolyam. Kézdi-Vásárhely, vasárnap, 1893. junius 4. 

Előfizetési árak : Egész évre 6 frt, félévre 3 frt, negyedévre 

1 frt 50 kr, egyes szám ára ő kr. 

Megjelenik hetenkint kétszer: csütörtökön és vasárnap. 

POLITIKAI, KÖZGAZDASÁGI, TÁRSADALMI Es SZÉPIRODALMI HIRLAP. 
Felelős szerkesztő és kiadótulajdonos: 

1FJ ABB DOBAY JÁNOS. 

Szerkesztőség és kiadóhivatal : 

SzaBÓ ALBERT KÖNYVNYOMDÁJA K-VÁSÁRHELYTT. 
Hirdetések dijszabály szerint. Nyilttér sora 10 kr. 

Előfizetési felhivás. 

A Székelyfölde ezimü politikai, közgazdasági 
társadalmi és szépirodalmi, hetenkint 2-szer meg- 

jelenő hirlapra a következő árakkal e őfizetést 

nyitunk: 

Egy évre 6 frt = kr. 

Fél évre 8 frt - kr. 

Negyed évre 1 frt 50 kr. 
Külföldre egy évre 8 írt - kr. 

Előfizetési pénzek bármely időben elfogad- 
tatnak. = 

Lapuik azon előfizetőit, kik előfizetéseikkel 

még haátrálékban vannak, tisztelettel kérjük 

azoknak beküldésére. 
Kérjük egyuttal t. előüzetőinket, sziveskedje- 

nek előfizetéseiket minél előbb megujitani, hogy 

apunk szétküldésében zavar ne torduljon elő. 

A „Szekelyföld" kiadóhivatala. 

A szabadelvü kormány egyház-, 

vagy kulturpolitikájának jogo- 

sultságáról. 

(Csikvármegye 1898. május 25-iki közgyülése alkalmából.) 

Végül a polgári házasságot illetőleg - 

a jog állam lényege abban áll, hogy a pol- 

gárainak jogviszonyait, azoknak ugy egy- 

másközötti, mint az állam iránti jogait, kö- 

telességeit egyenlő jogelvek szerint sza- 

bályozza. Az emberi, sőt a polgári lét egyik 

legfontosabb jogviszonya pedig a házasság, 

mert ezen alapul a család; a családon ala- 

pul a társadalom, az állam. S mind ennek 

daczára a házasság létfeltételeit nálunk a 

mai napig a különböző felekezetek oly kü- 

lönféleképen és oly eltérőleg állapitották 

meg, hogy mi az egyiknél bontó akadályt 

képez, az a másiknál csak gátló akadály; 
mig az egyik felekezet hitelvei szerint az 

érvényesen kötött házasságot csak a halál 
vagy költött ürügyök, álokok bontják föl, a 
másik valóságos fokozatos árszabás szerint 
köti és bontja föl a házasságot A zsidóság 
pedig - az istenek ezen egykori válasz- 
tott népe -, mely most is a keresztények- 
kel egy Jstent hiszen és imád, - a keresz- 
tény vallás felekezetekkeli házasság közös 
ségéből oly teljesen ki van zárva, mintakár 

a pogány, vagy a mohamedán. 
Mindezek a vallás, az erkölcsiség és a 

nemzeti összeolvadás igazi érdekeit ve- 
szélyeztetve, oly állapotokat hoztak, és hoz 
nak naponta létre e korában, és egy hazá- 
nak polgárai között, melyek egyfelől a nem- 
zetiségek szétvonását, olykor hazaellenes 
törekvéseit is támogatni alkalmasak; más- 
felől teljesen indokolják egy épen oly igaz 
hazafi, mint jó katholikusnak, Apponyi Al- 
bert képviselőnek azon mondását, hogy 
Magyarország immár az egész világ házas- 
sági szemetének lerakodó helye lett. Ezen 
megdöbbenutő állapotokon pedig a feleke- 
zetek, az egyházak nem segithetnek, mint 
hogy fenállások óta nem segitettek, sőt da 
czára, hogy mindenik egy- és ugyanazon 
forrásra és tekintélyre, a krisztusi és apos- 
toli tanra hivatkozik, egyes felekezetek 
attól hová tovább, annál inkább elté- 
velyednek. 

Mindezek szerint szükséges tehát, hogy az 
állam saját souverain joghatóságára, hatal- 
mára támaszkodva, egyenlő elvek alapján 
szabályoza minden polgárára nézve a há- 
zasságot 

Igaz, hogy ezen eljárásában nem 
minden skrupulust megnyugtatni, lecsende- 
siteni, mert sokszor tudatos ferditéssel sok 
mindenfélét felhoznak ellene s igyekeznek 

a könnyen hivőbb tömegekkel elhitetni. 
A müvelt nyugati államok által is elfoga- 
dott s üdvösnek tapasztalt polgári házasság, 
ha az egyháziak lelkiismeretét nem is, a 

tud 

közpolgári lelkiismeretet mindenesetremeg- 
nyugtathatja. De kérdem: volt-e valaha és 
támad e uj intézmény, melylyel szemben 
kételyek, sőt a legképtelenebb rágalmak 
ne keletkezzenek? Gondoljunk csak a vilá- 
got ma átölelő és megnemesitő keresztény- 
ség isteni intézményének első idő fokára. 
Mi minden képtelenséget és utálatosságot 
rá nem fogtak az akkori népek sfőleg azok 
korifeusai. Ki ne tudná azt, hogy Tacitus, 
a nagy római történetiró is mily agyafurt 
és borzalmas hiedelemmel volt a keresz- 
tényekről, midőn olyan formán irt róluk, 
hogy elvetemültségük miatt mindenki által 
megvetett szektát képeznek; összejövete- 
leiken mindenféle feslettségek és utálatos- 
ságok összefolynak és ünnepeltetnek; s a 
kereszténység keletkezésének helyét Ju- 
deát a csapás hazájának nevezi stb. S ha 
most a néhai való jó Tacitus föltámadna s 
látná, hogy mily átalakulást okozott az általa 
is gunyolt kereszténység, csakugyan ujra 
meghalna szégyenében, hogy oly badarsá- 
got volt képes irni a világot megnemesitő 
isteni vallásról. 

Mi hiszszük, hogy valaha a polgári házas- 
sággal is igy fogunk lenni. Mert ez semmi- 
féle érdeket, hitelvet, sőt a vallási érzület- 
nek, meggyőződésnek még csak árnyala- 
tát sem sérti; hiszen mindenkinek joga és 
szabadságában áll, hogy az állam által tör- 
vényes és jogerős formában létre hozott 
házasságot saját vallása által is megáldassa, 
megszenteltethesse. Épen ugy, miként a 
kereszténység első századaiban vala, s mi- 
dőn t. i. a keresztény házasságok is azon 
állam törvényei szerint, tehát polgárilag 
köttettek, mely államnak polgárai voltak a 
házasságra lépők, de keresztény pap által, 
az azon időkben szokásos egyházi szertar- 
tások szerint minden hivő házassága külön 
is megáldatott és megszenteltetett. S a tör- 
ténelem egy példát sem tartott fenn arra 

A ,Székelyfölde tárczája. 

A szinpadon. 
(Kép egy fiatal nő életéből.) 

Tagadni nem lehet, miszerint nagyatyám ház- 

tartása nagyon sivár és élettelen vala. Kedvel- 
tebb viszonyok között ő igen jó és tiszteletben 
álló férfi volt; teljes szivemből szerettem, de 

mind ez nem akadályozta meg, hogy nála életem 

egyhangu és örömtelen leg yen. A háznál csak po- 
litikai ujságok voltak láthatók; a regények ki 

voltak tiltva: szépirodalmi lapok a legunagyobb 

nem tetszéssel fogadtattak. A könyvállvány tar- 

talmát csak vallási müvek, különböző felekezeties 

értekezések és egy gyémánt kiadásu encyclopaedia 

képezték. A melodionon csak ájtatás dallamokat 
játszhattam, hogy a jó őreget elszenderitsem. 

Egyik nap New Yorkban lakó nagynénémtől 
meghivást kapok, hogy mennék el hozzá; mit 

nagyatyám beleegyezésével képzelhető legna- 
gyobb örömmel igértem meg. A fővárosba meg 
érkezvén, már szinházba is mehettem és nagyon 

el voltam ragadtatva az első előadáson, mint ez 

első alkalommal történni szokott. 

Nevettem, sohajtottam, sirtam és természetesen 

hittem mindent; elcsodáltam, a szinésznőket; a 

szereplő férfiakat oly jó és tökéletes lényeknek 
tartám, mint a milyennek a deszkán látszottak; 
nagyra becsültem a tisztes öreget hullámzó ezüst 
szakállával; megutáltam a darabban előforduló 

gonosztevőt és örültem érdemlett büntetésén. Itt 
tartózkodásom alatt még sok előadáson voltam, 
de egy sem raga lott el annyira, mint az első. 

Vidám, szerencsés korszak volt ez rám nézve. 

Unokám, Vilmosnak tanusitott figyelme hova to- 

vább örömteljesebben kezdi dobogtatni szivemet, 
nagynénénk pedig azon jólelkü áldott természe- 
tek közül vala, kik csak örülni tudnak, ha egész 
környezetük szerencsés. Midőn hazamenetelem 

órája elközelgett, azt hittem hogy az éden ka 
puit zárják be előlem. 

Vilmos elkisért a pályaudvarig; megigérte, 

hogy nem sok ra felkeres és meghatottan bucsu- 
zék, midőn egyszere a vonat megindult s tőle to- 

vább ragadott. 
Vilmos egy igen kedves, udvarias és jószivü 

ember volt. Fátyolomat lebocsátám, magam hátra 
vetettem s el kezdék magamról és New VYorkban 

töltött napjaimról álmedozni. 
- Szép napunk van, - szólal mellettem egy 

hang. Megforlultam és megpillantám a beszélőt, 

egy mahagoni faszinü parókával ellátott éltes 

urat, ki felém egész barátságosan mosolygott. 

- Valóban szép - tevém hozzá, 

- Csak egyedül utazik ? 
- Csak; különben nem vagyok messze, haza 

utazom. 

Mig e szavakat mondám önkénytelenül fel- 
sohajték. 

- Ügy-e, nem igen örömest megy haza ? 

- Nem mondhatnám - viszonzám mentege- 

tődzve az igaz, hogy a városban tartózkodásom 
nagyon, felette kellemes volt. Társaságokban vol- 
tam, szinházba jártam és - 
- És otthon egykedvüen és unalmasan telik 
mondá utitársam. - Igen, igen én jól ismerem 

a falusi életet. Felkelnek ötkor, reggeliznek, ren- 
dezik a szobát, tisztitják a főzeléket, tizenkettő- 
kor ebéd, hatkor theázás, este legfeljebb nehány 
vénasszony fonóba, vagy varróba kerül; kilencz- 
kor lefekvés. Ha egy évben valami társulat, vagy 

mutatványos falura vetődik, mindjárt lebeszélik 
az embert: nehogy bemenjen, hanem érje be a 

hirdetmény elolvasásával és a zenének kivülrőli 

hallgatásával. A szerelemnek vége nem egyéb, 

mint Isten tudja hányadik felekezet, valamelyik 
aszkóros papjelöltjével házasságra lépni. Rette- 
netes élet egy fiatal lányra nézve! 

Nevettem. A kép egészen az életből volt véve. 
Azonban én még nem vagyok férjes - mon- 

dám neki. 
- Természetes, hisz erre még ön igen ifju, 
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nézve, hogy ama hitbuzgó korszakban bár 

egy keresztény pap is akadt volna, - lett 

légyen az püspök, preszbiter, vagy diakon, 

a ki ezen valódi polgári házasságon 

felényire is ugy megbotránkozott és ugy 

feljajdult volna, mint mostan a legkisebb 

káplánka is megcselekszi. 

Mert hisszen épen az emlitett törté- 

nelmi adatnál fogva, egészen a tridenti zsi- 

nat koráig, - a polgári házasság még a 

magyar földön sem tekinthető idegen, me- 
legházi növénynek, mely a hazai égőv alatt 
nem tenyészhetik; s nem is a divatos sza- 

badelvüségnek puszta folyománya ez. 
Csak az itten röviden előadottakból is 

meggyőződhetik bárki is, a ki meggyő 
ződni akar, hogy a szabadelvü kormány 

átal megoldásra kitüzött, s részben tör- 
vényjavaslatok alakjában máris feldolgozott 

kulturpolitikai kérdések a mai kor politi- 
kai, jogi és társadalmi srükségességei, me- 
lyek elől az állam, a törvényhozás többé ki 
nem térhet, kitérnie nem lehet, nem szabad. 
Ugyan azért minden jó hazafi, minden 

politikai párt csak helyesen cselekszik, ha 
minden tehetségével, lelke mindenerejével, 

párt különbség nélkül előmozditani, meg- 
könnyiteni igyekszik a szabadelvü kor- 
mánynak nehéz, de a szeretett hazára és 
annak népeire csak üdvös müködést s an- 
nak minél nagyobb sikeréhez szerencsét 

kiván. 
(Vége.) 

ORSZÁGGYÜLÉS. 
Az országgyülés mindkét háza ülést tartott 

május 30-án, a melyben több interpelláczió meg- 
tétele után felolvasták az elnapolásról szóló ki- 

rályi leiratot. 

Wekerle Sándor miniszterelnök : T. ház! Az 
országgyülés jelen ülésszakának elnapolására vo- 
natkozó kegyelmes királyi leiratot vagyok bátor 
benyujtani, kérvén a t. házat, hogy azt felolvas- 
tatni, kihirdetni és hasonló czélból a főrendiház- 

hoz átküldeni méltóztassék. (Helyeslés.) 

Elnök: A kegyelmes királyi leirat fel fog 

olvastatni. 

Gróf Eszl erházy Kálmán jegyző (Olvassa): 

Mi első Ferencz József, Isten kegyelméből 

ausztriai császár, Csehország királya stb. és 

Magyarország apostoli királya, hü Magyaror- 

szágunk és társországai zászlósainak, egyházi 

és világi főrendeinek és képviselőinek, kik az 

általupk 1992. február hó 18 ára Budapest fő- 

és székvárosunkba összehivott országgyülésen 

egybegyülvék, királyi üdvözletünket. 

Kedvelt hiveink! Magyar miniszteriumunk 

előterjesztésére a jelen országgyülés üléseit 

igen szép és igen szeretetremeltó. Falusi férjes 

nőök rendesen sáppadtak, soványok és egy nagy 

gallért viselnek, mely tölbnyire ferdén áll. Ön 

tehát szinházban volt. Nos, hogy tetszett önnek? 
Elbeszéltem a jóizü öregnek mindazt, a mit 

láttam és lelkesült előadásomat azon kiváncsi- 
sággal fejeztem be: bárcsak én is szinésznő 

lehetnék. 

- Hajugy, álljon be! 

- Nagyatyám azt soha sem fogná megengedni. 

-- Azt egy nagyatya sem fogná tenni. De mit 

törődjék az ember a nagyapákkal. Hallja csak 
kisasszony, magam is szinházigazgató vagyok, s 

ha csikugyan szinpadra kivánkozik, forduljon 
hozzám. Itt adom czimemet. 

Nérjegyére nehány szót irt. A mozdony füt- 

tyentett, a harang megszólal és hangzik az udvar- 

ban : Guanberry Bridge. Itthon vagyok. 
- Itt ki kell szállnom mondám 

önnel. 

Az öreg urnak lebegő zsebkendője volt, mit 

utoljára láték, a mint a vasut tovább robogott és 

én böröndömmel, skatulyámal az udvaron ma- 
radtam. 

- Isten 

(Vége következik.) 

folyó hó 80 ik napjától folyó évi szeptember 
hó 25 ik napjáig ez nnel elnapoltnak nyil- 

vánitjuk. 

Kihez egyebiránt királyi kegyelmünkkel ál- 

landóan hajlandók maradunk. 

Kelt Bécsben, ezernyolczszázkilenczvenhar- 

madik évi május hó huszonkilenczedik napján. 
Ferencz Józsefs.k. 

Wekerle Sándors.k. 
Elnök: Az imént kihirdetett legkegyelme- 

sebb leirat szerint üléseink szeptember hó 25-ig 

el lévén napolva, most más elintézni valónk nincs, 

mint ennek tudomásul vétele s a megállapodás 

abban, hogy a legkőzelebbi ülés szeptember 25 én 

fog tartatni a továbbiak iránti intézkedes meg- 

tétele czéljából. (Helyeslés.) 

A kegyelmes kir. kézirat basonló kihirdetés 

czéljából a főrendiházhoz átküldetni határoztatik. 

A jegyzőkönyv hitelesitésével az ülés 121/, óra- 

kor véget ért. 

Ezredéves országos kiállitás. 

Az előadó müvészet. 

Az előadó müvészet számára is elkészült az 
előzetes programm-tervezet, mely bizonyára szé- 
les köröket érdekel s ép azért annak lényegét a 
következökben ismer etjükt: 
Az előadó müvésveti csoport sem szoritkozha 

tik arra, hogy kizárólag szemléleti téren mozog- 
jon, szükségl épp lehetővé kell tehát tenni a ki- 
állitásnak halló érzékeinkre való hatását és be- 
nyomásait; az előadó müvészetet nemcsak képek, 
könyvek, hangjegyek, emléktárgyak és ereklyékre 
kell szoritani, de azt, a maga valódiságában, elő- 
adásokban is okvetetlenül be kell mutatni. 
A előadó müvészet általán három főcsoportban 

foglalható össze: 
a) szavaló müvészet, (drámák, szinmüvek, vig- 

játékok, bohózatok); 
b) éneklő müvészet, (dalmüvek, vig dalmüvek); 

mely kettő között foglal helyet az énekes nép- 
szinmü és operette; 

e) zenemüvészet (müvészek egyes hangszere- 
ken, zenekarok, kamarazene stb.) 

Természetes; hogy a kiállitást meglátogató 
nagy közönség az erszág fejlettsége, müveltsége 
és müvészete felett véleményét nemcsak a kiál- 
litás zárt területére szoritottakra alapítja, hanem 
bevonja abba mindazt, mi azon területet övezi, 
bevonja magát a fő- és székvárost, azt magát a 
kiállitás kiegészitő részének tekinti. 
De zenemüvészetünk oly állandó bemutatás- 

ban nem részesül, mint szavaló és énekmüvésze- 
tünk. Zenemüvészetünk méltó és kellő bemuta- 
tásáról a kiállitás zárt területén belül kell okve- 
tetlenül gondoskodni. 

Szükséges azonban, hogy necsak egy, a kivá- 
nalmakat kielégitő és megfelelő hangversenyte- 
rem létesittessék a kiállitás területén, hanem ide- 
jekorán gondoskodva legyen egy, a magasabb 
müűvészi igényeket is kielégiteni képes zenekar 
összeállitásáról. Alkalomszerü lenne a fő ésszék- 
város hatóságánál odahatni, hogy egy fő- és szék- 
városi állandó zenekart már a jelenben szervez-. 
zen és állitson fel, egyelőre talán idegen elekmek- 
nek is szükségképpeni belevonásánál olyképp, 
hogy az a kiállitás időponjára az idegen elemek- 
től megtisztitva, kizárólag hazai tagokból állva, 
mint ilyen is zenemüvészetünk egy faktorát ké- 
pezze és azt a kiállitáson méltóan képviselje. 
Azon nem reménylett esetben, ha a fő és szék- 

város ily polgári zanekar szervezését és felállitá- 
sát nem határozná el: nem marad egyéb hátra, 
mint hogy kizárólag a kiállitás időtartamára ily 
enekar a kiállitás igazgatósága által állittas- 
sék fel. 
A kiállitási területen a hangverseny-terem 

mindazonáltal olyképp lenne létesitendő, hogy az 
előadók részére szolgáló terület esetleg szinielő- 
adások megtarthatására is alkalmas módon hasz- 
nálhatóvá tétethessék. 

Szükségeltetnék pedig ez auditorium 1800- 
2000 hallgatóra, lehetőleg a földszinten [de legfel- 
jebb csekélyebb számban egy emeleten elhelyezve, 
- hasonlóan a bayreuthi vagy az 1892. évi bécsi 
kiállitási szinházakhoz - kizárólag ülőhelyekkel 
nehogy az álló haligatóság folytonos mozgásával 
a müűélvezetet zavarja. Egy diszpáholyban a legfel- 
sőbb udvar részesitendő volna, de egyéb páholyok 
mellőzendők. Az auditórium kiegészitő részeikép 
pen: kellő arányu ruhatárak, frissitőket kiszol- 

gáló helyiségek, kenyelmi helyek, közlekedési 
folyosók és lépesőzetek szükségesek. 
A pódium 150 zenész és 150 énekes, összesen 

300 müködő egyén kellő és kényelmes elhelyez- 
tetésére létesitendő; amphitheatrális felépitmény- 
ben, a középrészen - hátul - orgonával. A pó- 
dium kiegészitő rószét képeznék: a hangjegytár, 
hangszer elhelyezési és hangoló-terem, müködők 
rubatára, művész szoba, hivatalos helyiség a ve- ! 

zető részére; pénztárhelyiségek, szolgák és jegy- 
szedők öltözője, világitási szer és kellékek 
helyisége. 
A fentebbiekben vázolt hangversenyterem 2700, 

illetve 3000 négyszögméter területet igényelne, a 
mint az 18(0 vagy 2000 hallgatóra létesittetnék. 

Mindazonáltal azon esetre, ha a fő- és székvá- 
ros hatósága a jelenlegi városligeti szinkörnek 
annak idején való megszüntetése és eltávolitása 
czélzatából a kiállitási területen, az igazgatóság, 
illetve kiállitási alap esetleges támogatása és hoz- 
zájárulásával egy szinházépület létesitését hatá- 
rozná el és azt kivánná: ezen szinház lehető ki- 
használása és a kiállitást látogató közönség lehető 
változatos, de mindazonáltal tanulságos és élve- 
zetes szórakoztathatása czéljából javaslatunk a 
a következő lenne: 

Adassék át a szinház havonkint váltakozva vi- 
déki szintársulatoknak, melyek természetszerüleg 
versenyezve törekednének müködésük tartamára 
a legjobb erőket maguk részére biztositani. 

Ezen szinházban tartatnának a szinielőadások, 
zenekari hangversenyek, dalárdák versenyei és 
ünnepélyei, valamint magasabb müűértékü hang- 
versenyek. 
Ha szinházak épitése határoztatnék el, akkor 

a tervezett hangversenyterem természetesen el- 
maradna; felemlitendőnek tartjuk azonban, hogy 
a szinházra körülbelül 7022 méterrel több térfo- 
gat szükségeltetnék. 
A csoportbeosztási programm szerint a II. je- 

lenkori facsoport: I/II. csoportja az „előadó mü- 
vészető felöleli: 

1. A szinmüvészetet, szinházi berendezést és 
felszerelést. 

2. Zenemüvészetet (a hazai zenemüvészek ter- 
mékeit, zeneirodalmat és hangszereket.) 
E mellett az I. történelmi főcsoport: 
8. zene és szinmüvészeti csoportja felöleli egye- 

bek között a) alatt a zeneirodalmi termókeket 
és b) alatt a zongorákat, fuvó- és vonóhang- 
szereket. 
Tekintve, hogy az itt megjelölt hazai termények 

és készitmények a multban, a századot megelő- 
zőleg alig léteztek, a hazai zeneirodalom fellen- 
dülése és hangszeripar fejlődése, illetve alapitása 
e század elejére tehető: felvetjük azon eszmét, 
hogy nem volna-e czélirányosnak és indokoltnak 
tekinthető ezen megjelölteknek, habár régibbek 
is, a mi jelenkori csoportbizottságunkban való 
feltüntetése, illetve csoportunknak ezen termé- 
kek és tárgyakkal való tökéletesitése, annyival is 
inkább, mivel az a) és b) alattiak elvonatva cso- 
portunktól, annak érdekességét és tökéletességét 
csonkitanák, ellenben a történelmi főcsoportban 
- csekély és alig jelentékeny számuknál fogva - 
figyelemreméltót alig nyujthatnának. 
Ha ezen felvetett eszme el nem fogadtatik, 

mindenesetre szükségesnek kell jeleznünk, mi- 
szerint méltóztassék a kiállitás igazgatóságának 
meghatározni azon évszámot, melynél csoportunk- 
nak müködési köre véget ér, vagyis mely évnél 
régibb kiállitási tárgy már nem a mi csoportnnkba, 
hanem a történelmi kiállitásba volna sorozandó. 

Ebhhez képest kiállitandók, illetve beküldésre, 
bejelentésre felhivandók lennének: a hatóságok, 
muzeumok, müpártoló-, szinpártoló-egyesületek, 
társulatok, szinigazgatók, zeneszerzők, zenemü- 
vészek, előadó müvészek, hangszergyárosok, mü- 
szaki- és szakvállalkozók az egyes csoportokban: 

A) Szinmüvészet. Már megelőzöleg kifejtve pro- 
grammunkat, e helytt figyelmen kivül hagyandó. 

B) Szinházi berendezés és felszerelés. 
Állandó szinházak tervei, látképei, mintái. 
Szinházi gépészet különleges szerkezetekben, 

rajzokban vagy mintákban. ; 
Világitási vállalkozók : szinházi különleges vi 

lágitési készülékek, szabályozók stb. 
Diszletfestők: mintái, tervei, cachirozott szin- 

padi tárgyak. Szinpadi ékszerek, fegyverek, jel- 
mezek és azok rajzai. 

Szinpadi czélra imitált régi butorok. 
C) Hazai zenemüvészek termékei. 
Eredeti operák, balletek, számfóniák stb. eredeti 

kéziratai Régibb és mai kiadóczégek kiad- 
mányai. 

Zeneszerzők arczképei és életleirásai. Hazai, 
valamint a hazai müvészet fejlődésére mint ténye- 
zők közrehatott müvészek, müvésznők, zeneszer- 
zök és zeneirók arczképei és életleirásai és ezek, 
valamint intézetek vagy társulatok kiváló emlék- 
tárgyai. 
D) Zeneirodalom. ; : 
Zene szakoktatási könyvek, zongora iskolák, 

fuvó-, hegedü , czimbalom iskolák, a mennyiben 
a III. csoport 10, nem foglalkozik ezen termé- 
kekkel. 

Dalárdák részére irt müvek, lehetőleg ereleti 
kéziratban. 

E) Hangszerek. 
Orgonák, zongorák, vonó, fuvó- és ütöhang- 

szerek. 
Magánosok által egyes tárgyak, társulatok, in- 

tézetek, vá lalatok, által azonban csoportos kiaálli- 
tásban is bocsájthatók rendelkezésre, 



XII. évfolyam. 

Az elhelyezést illetőleg legméltóbb és legezél- 
irányosabb lenne a kiállitási épületeket a hang- 
versenyteremmel összefügésben, vagy legalább 
is annak közvetlen közelében létesiteni. 

Különfélék. 
- Szinészet Csóka Sándor szintárs ulata ma, 

vasárnap kezdi meg müködését „A madarász'" cz. 
operettel. Most itt a jó alkalom, hogy városunk 

szinpártoló közönsége megmutassa azt, hogy régi 

jó hirnevéhez ma is méltó, s melegen karolja fel 
tömeges látogatásával a magyar nemzeti 

szinészet szent ügyét, s ('sóka Sándor 
igazgatót és társulatát - melyet bátran merünk az 

ország szintársulatainak legjobbjai mellé állitani 
sietni fog anyagi támogatásával nagy hord- 

erejü vállalatában, nemzeti kulturánk fejlesz- 

tésében hathatósan segiteni. A kiadott előleges 
szinijelentést alább közöljük: 

„Mélyen tisztelt n. é. közönség! Alólirt szin- 
igazgató a legmélyebb tisztelettel jelentem Kézdi- 
Vásárhely város és vidéke közönségének, miszerint 
jól szervezett dráma-, vigjáték-, népszinmü és 
opera-operette tár-ulatommal és saját zenekarom- 
mal előadásaimat Kézdi- Vásárhelytt, az „Unio"- 
kerti nyári szinkör helyiségében, 1893. évi junius 
hó 4-én, vasárnap fogom megkezdeni. Első bemu- 
tató előadásban szinre kerül: A madarász, 
hirneves nagy operette 3 felvonásban. Irtók West 
és Held. Zenéjét szerzette Zeller Károly. Miután 
szerencsém volt már a multban e nemes város 
minden szépért és jóért, - nemzeti kultura érde- 
kében - lelkesedő közönség körében müködhetni, 
ismerem e müvelt közönség kiváló müizlését és a 
szinmüvészettel szemben jogos igényeit. - Isme- 
rem a szinészet iránti hazafias szellemürokonszen- 
vet. A multban szerencsés voltam a közönség meg- 
elégedését kiérdemelni és pártfogó kegyét kinyerni 
- ennek hálás emléke felbátorit remélni, hogy 
miként a multban, ugy ez alkalommal is, társula- 
tom müködése, annak vezetése által elérendő sikere 
folytán, becses megelégedésüket és pártfogásukat 
ki fogjuk érdemelni. Hogy erre érdemessé tegyem 
magamat, mindent elkövettem és szándékom el- 
követni, hogy e müvelt lelkes közönség jogos 
igényeinek megfeleljek. Az ez idényben szinre 

kerülő ujdonságok és válogatott jelesebb müvek: 
Thermidor. A Pont Biguet család. Valéni nász. 
Severó Torelli. Fity-firity. Bolondok háza. Szép 
Darinka. Spitzer Régi. Feneanyósok. Szellő Ju- 
dith. Nesze semmi fogd meg jól. A pezsgő. Fra 
Benuttó kapitány. Szultán. Két szerelem Próba- 
házasság. A dolovai nábob leánya. Villars dra- 
gonyosai. Szegény Jonathán. A madarász. Kol- 
dus diák. Királyfogás. Giroflé-Girofla. Varázsfá 
tyol. Szent korona. Kis madaram stb. szinmű, vig- 
játék, bohózat és operettek. - Tisztelettel vagyok 
bátor jelenteni a m. t. közönségnek, miszerint 20 
válogatott előadásra a következő bérletárak mel- 
lett bérletet nyitok: Páholy 50 frt Oldalszékek 
és körszék az első két sorban 16 frt. Körszék a3, 
4. és 5-ik sorban 12 frt. Zártszék a többi sorokban 
10 frt. A bérlet kezdetét veszi Szegény Jonathán 
ez. általánosan szeretett európai hirü 3 felvonásos 
operettével. A bérlet eszközlésével titkáromat Sz. 
Kovách Elemért biztam meg, ki személyesen teendi 
tiszteletét s kit a m. t. közönség kegyébes szives 
pártfogásába bátor vagyok ajánlani. - A magam 
s társulatom részére a m. t. közönség hazafias 
pártfogását kérve s maguukat kegyébe ajánlva 
maradtam a m. t. közönségnek kiváló tisztelettel 
kész szolgája Csóka Sándor, a miskolczi szinház 
igazgatója. 

- Szabad-e a szállodai kávéházakban italt mérni ? 
A pénzügyminiszterium vezetésével megbizott m 
kir. miniszterelnök a következő rendeletet intézte 
valamennyi m. kir. pénzügyigazgatósághoz: A 
szállodákban és vendéglőkben levő kávéházi 

(kávémérési) üzletekben az összes italeknak ki- 
szolgáltatására szükséges külön engedély tárgyá- 
ban kérdés tétetett az iránt, hogy a szállodákban 
és vendéglőkben az étkezési üzlet mellett gyako- 
rolt kávéházi (kávémérési) üzletekben a szeszes 
italoknak kiszolgáltatása az étkező üzletre szóló 
italmérési engedély alapján gyakorolható e, avagy 
külön engedély alá tartozik ? Erre a kérdésre az 
1888. évi XXXV. t. cz. alapján a m. kir. b lügy- 
miniszter urral egyetértőleg kijelentem, hogy az 
a vállalkozó, ki egyuttal vendéglős és kávés is, 
csak akkor foglalkozhatik mind a két üzletben 
szeszes italoknak kiszolgáltatásával, ha mind- 
egyik üzletére nemcsak az azok természetének 
megfelelő iparengedélylyel, hanem külön italmé- 
rési, illetve kismértékben való elárusitási enge 
délylyel is bir. A vendéglői üzletre nyert italmé 
rési engedély tehát nem jogositja fel az enge 
délyest egyszersmind arra, hogy a kávéházban 
(kávémérésben) szeszes italokat kimérhessen, il- 
letve kismértékben elárusithasson, habár az üz- 
Jeti helyiségek ugyanabban az épületben, vagy 
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l épen - mint gyakran előfordul - egymással 
nyilt ajók által közvetlen összeköttetésben 
volnának is. 
- Ha. Mint Szegedről jelentik, az ismert oláh 

memorandum ügyében Molnár szegedi vizsgáló 
biró a kolozsvári sajtóbiróság megkeresésére, ki 
akarta hallgatni az ott fogva levő Lucaciut. A hi- 
res oláh izgató azonban csak abban az esetben 
volt hajlandó az egyes kérdésekre válaszolni, ha 
vallomását oláh nyelven veszik fel a jegyző- 
könyvbe. Ily módon a kihallgatás lehetlenné vált, 
Lucaciut ismét visszakisérték a fogházba. 
- Ellopott vizsgálati akták. A nagyszebeni tör- 

vényszék a napokban elrendelte a vizsgálatot az 
„oláh nemzeti párt" czége alatt fennálló egyesü- 
let ellen, a melyről kiderült, hogy szoros össze 
köttetésben van a hirhedt bukaresti oláh ligával 
és rendszeres aknamunkát folytat a magyar álla- 
miság ellen. Az ügyben kiküldött Gödri vizsgáló- 
biró a házmotozas alkalmával erősen kompromit- 
táló iratokat és leveleket talált dr. Ratiu, dr. 
Barcsu és Cosma nevü urak lakásán. Az iratokat 
lefoglalták, de az oláh izgatókat az nem alterálja, 
mert az éjjel betörő hatolt a vizsgálóbiró szobá- 
jába és ellopta az iratokat. A tolvaj, a ki bizo- 
nyára a nemzetiségi párt vezérembereinek a bé- 
rencze, az abiak rostélyvasait kifeszitette s igy 
hatolt a szobába. A nyomozást erősen folytatják 
s már el is fogták a birósági szolgának egyik ro- 
konát, Szikora Pávelt, a ki a szolgát pár nap óta 
helyettesiti. Valószinünek tartják, hogy Szikora 
maga követte el a betörést. 
- Porul járt sikkasztó. Luka Julián, a ki a ro- 

mán bankból 60 000 frankot sikkasztott s a ki 
Vercziorován szökési és öngyilkossági kisérletet 
követett el, ujabb szökési kisérletre szánta magát, 
de porul járt. Luka ugyanis Krajova közelében arra 
kérte kisérőit, hogy oldják fel a lánczot kezein, 
mert a bilincs véresre surolta már a csuklóit. Az 
oláh csendőrök hallgattak szavára. A fogoly azt 
azzal hálálta meg, hogy egy alkalmas pillanatban 
felrántotta a vasuti kocsi ablakát s mielőtt meg- 
akadályozhatták volna, kiugrott a gyorsan robogó 
vonatról. A csendőrök Luka keresésére indultak, 
kit meg is találták a töltés mellett elterülve, tel- 
jesen eszméletlen állapotban. Lukának a harja el- 
törött, a feje behasadt s oldalán is sulyos zuzódá- 
sok vannak. Az orvosok véleménye szerint a sik- 
kasztó aligha marad életben. 
- A leggazdagabb fejedelem. A minapában el- 

hunyt shaumburg-lippei herczegről beszélik a kö- 
vetkező esetet: Midőn 1863-ban Frankfurtban a 
fejedelmek kongresszusa ülésezett, Frankfurt vá- 
rosa nagy ünnepséget rendezett, melyre a város 
előkelőségei is hivatalosak voltak. A német szö- 
vetség fejedelmei a diszterem külön elzárt részé- 
ben kicsi asztaloknál ültek és élénk társalgásba 
merültek; egyszerre általános mozgás támadt a 
felséges és fenséges uraságok közt. A koronás 
fők fölemelkedtek, hogy egy éppen körükbe lépő, 
semmit se mutató piczi uracskát üdvözöljenek: 
csupán Adolf schaumburg-lippei herczeg maradt 
az összes jelenlevők bámulatára ülve. Erre oda- 
lépett hozzá a hesszeni választófejedelem és ezt 
sugta fülébe: 
- De kedves herczeg, ön nem fogja ezt az urat 

üdvözölni? Nem tupja kicsoda ez az ur ? 
- Nem. 
- Hisz ez Rothschild báró! 
- Eh mit! Semmi közöm sincs hozzá! Egy 

fillérrel se tartozom neki! 
- Köbözési tábla gombölyü fák kiszámitására 

erdőbirtokosok, faiparosok és épitési vállalkozoók ré- 
szére. (1892. Pécs, kis 8-adrét, 16 lap, ára 30 kr.) 
Ily ezimű kis könyvecskét kaptunk ma. Mnt a 
czim is mutatja, ezen könyvecske nagy előnyöket 
nynjt az erdőgazdaság kezelő személyzetének, a 
táblázatok a legnagyobb pontossággal mutatják 
ki a gömbölyü ták köbtartalmát, használhatják 
épitési vállalkozók és mindazon iparosok is, a kik 
faanyagot dolgoznak fel. A könyvhöz egy nagyon 
czélszerü használati utasitás és magyarázó tábla 
van csatolva. Kapható Pécsett Engel Lajos könyv- 
kiadónál. Ajánljuk az érdekeltek Égyelmébe 

RÖVID HIREK. 

Perczeszőöllősön a község vizimalma nehány nap 
előtt leégett. Az épület 16.000 forintra volt biz- 
tositva. - Török Kanizsán egy artézi kut furásá- 
nál az állvány összedölt s egy Pivlicza Jóva nevü 
napszámost agyonzuzott. - Debreczenben Mózes 
Arnold odavaló lakos boldogtalan szerelem miatt 
a kutba ölte magát. - Knicsován Avramutz Sima 
oláh pópát, mikor a templomból hazament, két 
parasztember, Josszazel Petru és Dinu Lázár ugy 
megverte, hogy sulyosan sérülten vitték a laká- 
sára. - Elhunyt Mathuzalem. Magyar-Brettye, hu- 
nyadmegyei községben a napokban egy Ráhota 
Sámuel nevü ember halt meg száztizennégy éves 
korában. Az öreg ember, soha sem volt beteg és 
egy sereg ükunokát hagyott hátra. - Párbaj. Őcsö- 
dön Petri József gyógyszerész és Molnár Miklós 
gyógyszerészjelölt között párbaj volt. A párbajra 
az adott okot, hogy Petri egy érzékeny családi 

scenát tettlegességgel fejezett be. Mindkettő fegy- 
vere csütörtököt mondott, mire a párbajt befeje- 
zettnek jelentették ki. - Óriási lakodalom. Jászbe- 
rényben a minap Baráth István ottani előkelő 
polgár Rózika leányát oltárhoz vezette Frid- 
valszky Rezső. A lakodalomban résztvett kétezer 
ember Levágtak 2 ökröt, 50 birkát, 175 szárnyas 
állatot, megittak 265 hektoliter bort. - Brutális 
mester. Székely Károly zilahi asztalov mester 
inasát. Dobai Zoltánt egy széklábbal, ittas állapot- 
ban ugy fejbe ütötte, hogy a koponya csont 
szétnyilt. Az inast a kórházban ápolják, a mes- 
tert a fogházban őrzik. 

Piaczi árak. 

Kézdi-Vásárhelytt, 1893. junius 1-án. 

Buza (tiszta) métermázsánként 7 frt 26 kr 
„(elegy) 7 frt 20 kr 

Rozs (tiszta) ő frt 60 kr 
„(elegy) - frt - kr 

Arpa (tiszta) " 4 frt 80 kr 
„(elegy) - frt - kr 

Zab , 4 frt 38 kr 
Török buza 5 frt - kr 
Kásó (köles) 12 frt 20 kr 

„(árpa) 14 frt - kr 
Borsó 6 frt - kr 
Lencse , 17 frt 14 krr 
Fuszulyka 6 frt - kr 
Pityóka (legszebb) , - frt 80 kr 
Marhahus kilógrammonként - frt 48 kr 
Disznóhus - frt 48 kr 
Juh-hus , - frt 28 kr 
Szalonna 2 - frt 64 kr 
Faggyu (nyers) - frt 24 kr 

Hivatalos árfolyamok a budapesti áru- és 
érték- tözsdén 

1898, junius hó 2-án. 

Magyar aranyjáradék 60jJ, ... 
Magyar aranyjáradék 40. 116.80 
Magy. papirjáradék 50j,.... 120.50 
Magyar vasúuti kölcseén... . . . 102.10 
M. keleti vasuti államkötv. I. kibocs. . 118.- 
M. keleti vasuti államkötv. II. kibocs.. - 
M. keleti vasuti államkötv,. III. , 111. 
Osztrák járadék papirban... 116.50 
Osztrák járadék ezüstben . 999.- 
Osztrák járadék aranyban . . 110.75 
1860. államsorsjegyek..... . . .1387.51 
Osztrák-magyar bank részveny .992.- 
Erdélyi földtehermentesitési kötvény . 189.50 
Horvát-szlavon földteherment. kötv: 280.70 
Magyar szőlődézma--váltságikötvény . 34.38 
Magyar nyereménysorsjegykölcsön. 18.- 
Tiszaszabályozási és szegedi sorsjegy 12.- 
Magyar hitelbank részvény . 8325. 
Osztrák hitelintézet részvény. . . . 140- 
Magyar földtehermentesitesi kötvény . 187.50 
M. földtehermentesit. kötv. záradékkal 94.75 
Ezüss...... . 
Cs. és kir. aranyny. . 9.64 
20 frankos arany .. ..61 
Német birodalmimárka.. ...5.12 

. . 1651.49 London (2 havi váltókért) 
20 márka arany . 

Sz. 550-1893. 

tikvi. 

Árverési hirdetményi kivonat. 
A kovásznai kir. járásbiróság, mint telek- 

könyvi hatóság közhirré teszi, hogy a kis- 
birtokosok országos földhitelintézete vég- 
rehajtatónak kovásznai ügyvéd Kovács 
Károly, léczfalvi Nagy Albert és Nagy Al- 
bertné Miklós Lotti végrehajtást szenvedet- 
tek elleni 28 frt O6 kr és 56 írt 28 kr tőke- 
követelések s járulékai iránti végrehajtási 
ügyében a kézdivásárhelyi kir. törvényszék, 
a kovásznai kir. járásbiróság területén levő, 
a Léczfalva község határában fekvő, a lécz- 
falvi 337. számu telekjegyzőkönyvben fog- 
lalt 427., 428. és 429.hr. sz. a. foglalt ingat- 
tanra 125 fírt, a lécztalvi 671. sz. tjkvben 
1- rend sz. 2692., 2725. 3416., 2235. és 
1442. hr. sz. a. foglalt ingatlanokra és pedig 
a léczfalvi 671. sz. tjevben foglalt most fel- 

emlitett ingatlanokra együtt, egy tömegben 
az árverést 750 fírtban ezennel megállapitott 
kikiáltási árban elvendelte és hogy a fen- 
nebb megjelölt ingatlanok az1893. évijunius 
hó 28-ik napján délelőtti 9 órakor Léc falva 
község házánálmegtartandó nyilvános árve- 
résen a megálapitott kikiáltási áron alól is 
eladatni fognak. 

.i88 



XII évfolyam. SZEKELYFÖLD 1893. 

Árverezni zándékozók tartoznak az in- eeEIE EIEIEIEIE g zdgzEzEzzeoEEEzEE EZEIEzEEEEzEzEzEzEZEIEZE 

n Eeszpénzbeni 
vagy az 1881. LX t-cz. 42. § ában jelzett 

számitott és az 1881. évi no 
vember hó 1-én 3333. sz. a. kelt igazság 8 

ügyminiszteri rendelet 8. § ában kijelölet Folyóiratok, körlevelel, Nyomtatványraktár hivatalok 

óvadékképes értékpapirban kiküldött ke pgvásajelentések, falragaszok, a és magánosok részére. 

zéhez letenni, avagy az 1881 LX.t-cz. 170. é) é 
S-sa értelmében a bánatpénznek a biróság é 
nál előleges elhelyezéséről kiállitott sza- vigalmi meglvivól, névjegyek 8 é raktára gyári áron. 
bá yszerü elismervényt átszolgáltatni. ; és tánezrendek a 

A királyi járásbiróság mint telekkönyvi 
hatóság legcsinosabb kivitelben „SZÉKELYFÖLD" 

Kovásznán, 1893. évi márczius hó 19-ik feltünő olcsó áron. 7AB0 LBERT kiadóhivatala. 
, 3. s k 

napján . 

Cia mela. KÖNYVNYOMDÁJA, 
kir. : PAPIR És IRÓSZER KERESKEDÉSE 

KÉZDI-VÁSÁRHELYTT 
ZSIGMOND-TÉR, SAJÁT HÁZÁBAN. 

eljegyzési, esketési és táncz- Kereskedelmi könyvek dus 

sesaasassessasseasassssassse 

A Horgony-Pain-Expeller 
Tintatartók dus 0 Z 

Miniseter, irodai 50 kal olcsóbb, választékban, kiváló 

finom, közönséges felvér bárhol ! minőségü gallus, 

Ezen rég jónak bizonyult bedör- 
zsölés, csuz, köszvény, hátfájdalmak 
és meghülések ellen a világ minden 

részén el van terjedve és kitünő ha- és fogalmi papirok, 

1 

H 
1 
1 
d 

alisarin, Katalin, ki- 

rály, anthracén, carmin, 

kél és fém-tinták, pecsétvia- 

szok, ostyák, ruggyanta 

] bélyegző-festékek, és hecto- ; 
levélboritékok. í graph tinták. 

tása által illatos levélpapirok doboe0le 

a legjobb - ban, Khun-féle irótollak, vo- 

háziszer hirnevét elnyerte. A valédi nalzók, irónok, diszesnóteszek, 
Ilorgony Pain-Expeller majdunem 
minden gyógyszertárban kapható 40 
kros, 70 kros és 1 frt 20 kros üve- 

gekban és igy a legolcsóbb 

- házisze. sgEsreBEBEBE gg8ő g EBGEseETEEsEsESESEzEzEzEzEEBE ezEEEEBE3 BEYEBE 
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Magyar királyi államvasutak. Keleti vonal. 

Menetrena. 

Érvényes 1893. május hó I-től. PREDEAL-NAGY-VARAD. Érvényes 1893. május hó I-től. 

Sze- Sze- , Vegyes Gyors- ; Veyes : Gyors- 
Allomások mély- Allomások mely- 8) vonat vonat vonat vonat vonat vonat 

(érk. Medgyes (ind. regg. 10.09 áéijel 12.4 7 
Predeni (vendéglő). (ind. Kis-Kapus (vendéglő, előgazás (érk. .03 

koló (érk. N zeben felék) 10.31 
Brassó (vendéglő). . (ind. regg. 4.2 este 7.43 du. 2.45 (ind. 1047 , 8 
Botfalu..... 4.48 8.07 ; , (érk. d. u. 12.98 2 49 . 
Foldvárr b07 , 823 Tövis (vend., elágazás Arad felé (ind. l08 3347 este 8.27 

Mogyorós.,D26 , 843 Nagy-Enyed érk 13 , 407 
Apácza... , „ b.42 , 8.57 Kocsárd (vendéglő, elaágazás , 221 ,) 440, 8.58] 
Köpecz.. . ., 6.02 , 96 Maros-Vásárhely felé) (ind , 281, 452 
Agpeniatva .09 , 22 , (érk. 3.08 520 
Alsó-Rákos... „ .26 , 9.28 Gyéres (elágazás Torda felé) ünd 3sb26 

Honoróldll.. o6 ,10.02 érk. ék 

Kern ri2 , 010 Kolozsvár (vendéglő).. s 8 "11.01 

Bene.e.ee....... 7.32 , I1036 (érk. 1044 I1b1 
Erked. , .562 ,, I10.pl Nagy- Várad (vendéglő). , 
Héjasfalva (elág. Udvarhely felé) 8.23 ,II.I16 Gnd. , 11.04 d. u. 12.09 2.18 

Segesvár (vendéglő).... t e9 ; 137 Budapessee (érk. regg 6.85 este 8.40 röge. 7. a 

Brassóból Bukarest felé a személyvonat indul d u. 12.20 perczkor; gyorsvonat délután 2 óra 19 és reggel 5.15 perczkor. 

. z . 

Brassó - kézdivásárhelyi vasut. 
erzil áésérhely indul reggel 5.00 d. e. 9 88 d. u.238 Erassóé indul reggel b.46 reg 8.50 d. u. 3 10 
Imecsfalva , , b.13 , 905 , 250 Svász-Hermány . ; 601, 909 ,329 
Páva- -Zabola. . . , , b26 , 1012 , 3.07 Prázs-már , ő9 981, 3.58 
Kovászna . . , , b6.46 , 10.34 , 3889 Kökös . ; , 630 9.4 4.06 

Barátos 608 , 1059 , 404 Uzon ; , 041 , 957 23 
Nagy:Borosnyóoó. ; , 6l6 ,II.17 , 4.19 Kilyén 6.58 , 1012 , 438 i 
Eresztevény - ő82 ,Il85 , 481 epelszentgyergy , 71, 0.32 , D.08 
SerpciSzenteyérsy , 7024.u.12.10 , b.7 Eresztevény , 33 , I19 , D3l 
Kilyén. . : , , 7.10 ,12.20 , b.27. Nagy Eeree . : , , 700 , II17 , 3 
Uzo 723 ,l286 , 43 Barátos . , 8JI , 11.41 , 622 
Kökös , ; , , 33 ,„12.49 , b.b6 Kovászna , , 31, 12.08 , 040 

Prázsmár . . . " 4 , 1.II ,.18 Páva- Zabola ; 842 , 1221 , D3 

Száz Hermány . ; 801 , 1.31 6 38 Imecsfalva 854 , 12.36 7.08 
Brassóósó éérk. délelőtt 818 , 149 este 600 zé zdi-Vásárhely rk. reggel 908 , 12.ö4este 7.26 

Nyomatott Szabó Albertnél K-Vá hely. 


